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MODIFICATION 001 

 

Services d'analyses de laboratoire 

 

 
La présente modification a pour objectif de présenter les questions et réponses 1 et 2. 
 
 
Référence : 
PARTIE 1 – RENSEIGNEMENTS GÉNÉRAUX, Point 1.2 Sommaire, et 
Annexe A – Énoncé des travaux, A.2.1 Services requis 
« … conserver les échantillons selon les standards applicables (congélation pour les sols et les sédiments)… » 
 
Question #1 
Pour les sols et les sédiments, les différents guides indiquent que le délai de conservation est de 14 jours 
à 4°C et sans limite si congelé.  Le laboratoire devra-t-il congeler tous les échantillons dans les 14 jours 
du prélèvement et une durée de 30 jours après réception est-elle suffisante ? 
 
Pour les autres matrices, les guides indiquent de conserver à 4°C avec des délais de conservation (avant 
analyse) très différents d’une analyse à l’autre.  Une durée de conservation de 30 jours après réception 
est-elle acceptable ? 
 
Réponse #1 
Les échantillons devront être conservés selon les standards applicables, toutefois pour les sols et les 
sédiments, tous les échantillons devront être congelés peu après leur réception au laboratoire afin de 
s’assurer de ne pas dépasser le délai de conservation afin de permettre d’effectuer des analyses 
supplémentaires et des reprises au besoin. La durée de conservation pourrait être supérieure à 30 jours 
dans certains cas. 
 
 
 
Référence : 
PARTIE 4 – PROCÉDURES D'ÉVALUATION ET MÉTHODE DE SÉLECTION 
4.1.2 Évaluation financière 
Le prix total de chaque offre sera évalué comme suit : 
a) Les offrants doivent soumettre des prix unitaires fermes pour TOUS les articles de la colonne “Service 
courant” de l’Annexe B et/ou de l'Annexe C. Les regroupements de prix ne sont pas permis. 
 
Annexes B et C Bases de paiement, Instructions, b) :  
« Dans le cas où le prix pour un paramètre est inclus dans un groupe de paramètres, l'offrant devra 
l'indiquer dans la cellule prévue pour le prix de ce paramètre. » 
 
Question #2 
Est-il donc permis de donner un seul prix pour, par exemple, un regroupement de métaux (ayant une 
quantité identique pour chacun des éléments). Si oui, est-il possible d’obtenir une version modifiée du 
fichier qui permet d’indiquer le tout sans créer une erreur dans le calcul des formules des totaux ? 
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Réponse #2 
Non, il n’est pas possible de regrouper les prix dans aucune des Annexes B et C, à l’exception des 
regroupements 1 et 2 pour l’eau potable (items 49 et 50 de l’Annexe C). Les prix doivent être présentés 
tel qu’exigés dans les Annexes B et C et toutes les cellules doivent être remplies.  
 
Comme les offres doivent respecter les exigences de la demande d'offres à commandes, une offre sans 
prix unitaires fermes pour TOUS les articles de la colonne “Service courant” de l’Annexe B et/ou de 
l'Annexe C sera jugée non-recevable. 
 
 
 
TOUS LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS DEMEURENT LES  MÊMES. 
 
 


